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NeB’sita Hepins
no MN’aTnpecATHULI

CBATUU BEeNMKOMY4YEHUK i winntenb NaHTenenmoH

CborogHi [lpaBocnaBHa LlepkBa CBATKYE [O€Hb CBATOrO
[MaHTenenmoHa Uinutena, 6essignnartHoro nikapda. lomy mo-
NATLCA NMPO 3uineHHs ayuwi n Tina. Im 9 BennkomydeHuka lNaH-
TenerMOHa 3rafytoTb TakoX NpwW 34iNCHEHHI TalHCTB €ree0CBs-
YEeHHS Ta OCBSAYEHHS BOAM.

BenukomyyeHuk lNaHTenenmoH HapoauBecs y CiM T 3HATHOro
A3n4HMKa y Hukomigil (Ha niBHiyHOMY 3axoai Manoi Asii) y IV
CTONITTI H.e. MaTtu caToro 6yna TaEMHOK XPUCTUAHKOK, BOHA
paHo nomepna. baTbko BiggaB OTpoKa Ha HaBYaHHA OO0 MPO-
cnaeneHoro nikapa €sdpocnHa. OpgHoro pasy xnoneub
noGaumB Ha ByNuLi MEPTBY AUTUHY, SKY BKycuna exuaHa, wo oéyna we nopsia. BiH
noyas monutucsa focnogy lcycy XpucTy nNpo BOCKPECIHHA nomeprsiol i 3arnbenb
OTPYMHOro raga. BiH TBepgo BupiwmB, WO B pasi, AKWO Woro monutey Oyae
NOYyTO, CTaHe Mochni-4OBHMKOM XpucTa i npunme XpelleHHd. utuHa oxuna, a
exmvaHa poasrneTinaca Ha wMmaTtku Ha odax y lNaHTenenMmoHa. Heszabapom crnasa
Npo noro 3aibHOCTI Ainwna go cronuui imnepil - Pumy. Konu 6aTtbko CBATOroO
nobayms, 5K CUH, NO-MOMMBLUUCD, 3UIfIMB CIINOro, BiH pa3oM 3i 3uifieHUM NPUNHSB
XpeLleHH4.

CeaTun NaHTeNenMoH rnikyBaB BCiX, OAHaK Hacamnepeq 6igHunX i yB A3HEHUX.
[Mpn uboMy BiH 3aBXau GnarosicTMB Npo lcyca XpucTa, WO BUKIUKANOo NTY He-
HaBUCTb JliKapiB-A3MYHUKIB. BOHM W goHecnn Ha cBAToro iMneparoposi Makcu-
MiaHy. [NaHTenenmoH 3asHaB TopTyp. OgHakK BOHW He MoOrnu no3daBUTU KOTO
XUTtTd. Toai cBATOMYy BenMkoMy4yeHUKOBI Bigpi3anu rofnosy, a TiNno KUHYNU Yy
BOrHULE, OAHAK BOHO He 3ropifio, a Oyno TaeMHO noxoBaHe XpuctusiHamun. 3
paHu MOro TeKnM KPoB i MOSIOKO, a OfiBOBE AEpPEeBO, A0 AKoro moro 6yno npwu-
B A3aHO, nokpunacs nnogamun. Fonoea ceaToro NaHTenenmMmoHa, Sk Benuka CBs-
TUHS, 30epiraeTbcs y [NaHTENEeNMOHIBCbLKOMY MOHACTUPI Ha cBATIK ropi AGOH.
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Saint Pantaleon (Panteleimon)

Saint Pantaleon was born in Nicomedia of a pagan fa-
ther and a Christian mother, who died while her son was still
a child. He was among the court physicians of the Emperor
Galerius Maximianus. Deceived by hearing the false maxims
of the world applauded, he was without religion when God
decided to rescue his soul from its unhappy darkness. A
zealous and prudent Christian named Hermolaus took spe-
cial notice of him and awakened his conscience, telling him
that although the famous physicians of ancient times had
possessed the science which cures bodies, Jesus Christ was
a far more excellent Physician, able to cure not only bodies,
but souls, by His divine doctrine. Hermolaus succeeded in
bringing him into the fold of the Church.

HD HEALER FARTELHHEY

The young Christian strove to procure for his father the
same grace he himself had received, and his words had already begun to separate his
father from his idols, when one day a blind man, led by friends, came to the door and
begged Pantaleon to cure him. His father was present and heard the promise his son
made to this man to do so, if he would give to the poor the money he was offering him.

The father was amazed and feared that the promise could not be fulfilled. But the
young Saint prayed and touched the eyes of the blind man, invoking the name of Je-
sus Christ, and his eyes were opened. Pantaleon's father and the blind man were both
baptized as a result of this miracle. When Eustorgus, his father, died, Saint Pantaleon
liberated all his slaves and, having sold most of his possessions, gave to the liberated
ones and others the assistance their poverty required. He cured other illnesses and
soon became renowned in Nicomedia.

Saint Pantaleon, being a very sincere penitent, ardently wished to expiate his for-
mer idolatry by the martyrdom he could foresee. When a bloody persecution broke out
at Nicomedia in 303, the blind man he had cured was beheaded upon refusing to ad-
mit that it was the gods who had cured him. Saint Pantaleon, to prepare himself for the
imminent combat, distributed all he had left among the poor. Not long after this act of
charity he was arrested and subjected to various tortures, during which he was pre-
served from death. Three other Christians, of whom one was Hermolaus, were appre-
hended. After suffering many torments, the four confessors were all sentenced to be
beheaded.

The relics of Saint Pantaleon were translated to Constantinople, and there re-
ceived great honor. His blood, conserved in a small vial, is said to liquefy on his feast
day and become oxygenated. Charlemagne brought a part of his relics into France,
where they are presently divided again, a portion being in the abbey of Saint Denys
near Paris, and the head at Lyons. Saint Pantaleon, whose name means the all-
compassionate one, is the patron of physicians.



AMNOCTOIJI

3 MNepuworo NocnaHHa oo KopuHTaH cB. AnocTtona Naesna yntaHHS.

(p. 3,8.9—17)

Bo mu cniBpobiTHUKK Boxi, a B — boxe none, boxe 6yaiens,

A 3a 6narogatTio boxoto, Wo gaHa MeHi, Sk Myapuin byaiBHUYNN, OCHOBY
noknaB., a iHWnn Byaye Ha Hin;, ane Hexam KOXeH NUIbHYE, 9K BiH Oyaye Ha
Hin!

HixTo 60 HEe MoOXe MOKNacTu iHLWOI OCHOBU, OKPIM MOKMaAeHol, a BOHA —

lcyc Xpuctoc.

A XTO KONMM Ha Ui ocHoBi byaye 3 3omnoTa, cpibna, OOPOrouiHHOro
KaMiHHS, i3 gepeBa, ciHa, CONnomu,

TO Byade BusiBNeHe AOiNo KOXHoro, 60 BUSBUTb AEHb, TOMY LLO BiH OrHEM
00’sABNSETLCS, | OFOHb AiNO KOXHOro BUNpoobye, sike BOHO €.

| konu yme aino, sike 3éyayeaB XTO, YCTOITb, TO TOM HAropoay OAEPXNUTb;

KONMW X AiNo 3ropuTb, TOM MaTMMe LUKOAY, Ta caM BiH cnaceTbes, ane Tak,
SIK Yepes OroHb.

Un He 3HaeTe BU, WO BN — Boxun xpam, i [1yx boxun y Bac npobysae?

Ak XTO HiBeuuTb Boxoro xpama, Toro 3HiBeunTb bor, 60 xpam Bboxun
CBATUI, a XpamMm TOW — TO BU!



€BAHIENIA

Big Matdis CeaToro €saHrenis YaTaHHA.
(p. 14, B. 22 — 34)
| 3apa3 3BeniB Icyc y4yHssM OO 4OBHa cigatu, i nepennuctn Ha Ton Bik

paHiwe Woro, ax nokn Hapog BiH BiANYCTUTL.

Bionyctmewin X Hapog, BiH Ha ropy nilloB NOMOSINTUCA HacaMoTi; | K
Bedip HacTtaB, byB Tam Cawm.

A 4oBeH BXe OyB Ha cepeauHi Mops, i Kmganu xBuni noro, 60 BiTeEp
3ipBaBCA CynpOTUBHUMN.

A 0 4eTBepTin CTOPOXIi HiYHIN IcyC NigiNWoB 00 HUX, iAy4n MO MOPIO.

Ak nobaunnn X yyHi, wWo mnae BiH No mMopto, TO HacTpawwunuca Ta u
kasanu: ,Mapa!” | Big cTpaxy BOHM 3aKkpuyanm...

A lcyc 0o Hux 3apa3 o3BaBCA W cKasaB: ,3acriokoumech, - ue 5, He
nsgkaumecs!”

[MeTpo X BignosiB i ckasas: ,Konu, [ocnogan, Tn ue, To 3Benu, LWOO
npunwos 9 o Tebe no Boai”.

A BiH Bigkasas nomy: ,/ou”. |, Buni3wu 3 4oBHa, lNeTpo cTaB iTn no BoAj, |
niwos go lcyca.

Ane, Gavaun Benuky Oyptlo, 3nsdkaBcd, i 3a4aB MNoTonaTu, i CKpuyas:
,PATYyn meHe, locnogn!”...

| 3apas Icyc npocTar pyky n CXonuB NOro, i Kaxxe A0 Hboro: ,MarnosipHud,
4020 yCyMHUBCS?”

AK 00 YOBHA XX BOHM BBIMLLNKU, Bypa BLLYXHYNA,

A npusiBHi B YOBHI BKNOHWNUCL Momy Ta ckasanu: ,Tu cnpasai CuH
Boxun!”

[MepennueLun X BOHW, Npubynu B 3emMnto ['eHicapeTCbKy.



EPISTLE

The reading is from the First Epistle of St. Paul to the Corinthians.
(c.3,v.9-17)
For we are God’s fellow workers; you are God’s field, you are God’s
building.

According to the grace of God which was given to me, as a wise master
builder | have laid the foundation, and another builds on it. But let each one
take heed now he builds on it.

For no other foundation can anyone lay than that which is laid, which is
Jesus Christ.

Now if anyone builds on this foundation with gold, silver, precious stones,
wood, hay, straw,

each one’s work will become clear; for the Day will declare it, because it
will be revealed by fire; and the fire will test each one’s work, of what sort it is.

If anyone’s work which he has built on it endures, he will receive a re-
ward.

If anyone’s work is burned, he will suffer loss; but he himself will be
saved, yet so as through fire.

Do you not know that you are the temple of God and that the Spirit of
God dwells in you?

If anyone defies the temple of God, God will destroys him. For the tem-
ple of God if holy, which temple you are.



GOSPEL

The reading is from the Holy Gospel according to St. Matthew.
(c. 14, v. 22 — 34)

Immediately Jesus made His disciples get into the boat and go before
Him to the other side, while He sent the multitudes away.

And when He had sent the multitudes away, He went up on the mountain
by Himself to pray. Now when evening came, He was alone there.

But the boat was now in the middle of the sea, tossed by the waves, for
the wind was contrary.

Now in the fourth watch of the night Jesus went to them, walking on the
sea.

And when the disciples saw Him walking on the sea, they were troubled,
saying, “It is a ghost!” And they cried out for fear.

But immediately Jesus spoke to them saying, “Be of good cheer! Itis I;
do not be afraid.”

And Peter answered Him and said, “Lord, if it is You, command me to
come to You on the water.”

So He said, “Come.” And when Peter had come down out of the boat, he
walked on the water to go to Jesus.

But when he saw that the wind was boisterous, he was afraid; and begin-
ning to sink he cried out, saying,” Lord, save me!”

And immediately Jesus stretched out His hand and caught him, and said
to him, “O you of little faith, why did you doubt?”

And when they got into the boat, the wind ceased.

Then those who were in the boat came and worshipped Him, saying,
“Truly You are the Son of God.”

When they had crossed over, they came to the land of Gennesaret.
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CEPMNEHb

lNoyamok Nocmy Cnacieku

A4

10-ta Heaing no N’atngecatHuui
[Tpamud egpip Jlimypeiir 10:00 paHky
11-ta Hepinga no N'atnpecatHuu,i
lpsamud egpip Jlimypeii 10:00 paHKy
12-ta Heping no M’'atngecatHuui
lpsamul egpip Jlimypeii 10:00 paHKy

BEPECEHb

13-ta Heping no M’atngecatHuui
lpsamul egpip Jlimypeii 10:00 paHky
14-ta Heping no M’'atngecatHuui
[pamud egpip Jlimypeaiir 10:00 paHky
15-ta Heping no M’'atngecatHuui
lpsamud egpip Jlimypeii 10:00 paHKy
16-Ta Heging no M’'atngecatHuui
lpsamud egpip Jlimypeii 10:00 paHky
Bo3sosuxxeHHs1 HYecHozo Xpecma

’XOBTEHb

17-ta Heping no M’'atngecatHuui
lpsamud egpip Jlimypeii 10:00 paHKy

Church Calendar

AUGUST

Dormition Fast Begins

10th Sunday after Pentecost

Live stream Liturgy 10:00 am
11th Sunday after Pentecost

Live stream Liturgy 10:00 am
12th Sunday after Pentecost

Live stream Liturgy 10:00 am

SEPTEMBER

13th Sunday after Pentecost
Live stream Liturgy 10:00 am
14th Sunday after Pentecost
Live stream Liturgy 10:00 am

15th Sunday after Pentecost

Live stream Liturgy 10:00 am
16th Sunday after Pentecost
Live stream Liturgy 10:00 am
Exaltation of the Holy Cross

OCTOBER

17th Sunday after Pentecost
Live stream Liturgy 10:00 am



IHdbopmauia Ta noaii Ha cepneHb - Information & activities for August

MNoxepTBu ans Cobopy cB. Aumutpia - Donations to St. Demetrius Church
Dmitri & Olga Khakhoula - - - $500.00 - - - OmuTpo i Ona Xaxyna
Volodymyr Khakhula - - - $200.00 - - - Bonogummp Xaxyna

Serhiy & Olena Klymenko - - - $470.00 - - - Ceprinn i OneHa KnumeHko
Victor & Natalie Kowalenko - - - $567.00 - - - Biktop i Hatanka KoBaneHko
Maria Kozak - - - $300.00 - - - Mapis Kosak
Oleksandr & Galina Kravchenko - $700.00 - Onekcanap i ManuHa Kpae4yeHko
Stephan & Lesia Krawec - - - $250.00 - - - CtedbaH i Jlecss KpaBeLb
John & Jenny Kuzemko - - - $550.00 - - - IBaH i €BreHist Kyzemko
George Strohyj - - - $500.00 - - - FOpin CTporuii
Ignacy & Alexandra Lukaczyn - - - $460.00 - - - IrHaT i OnekcaHgpa JlykayuH
Fr. Walter & Dobr. Olia - - - $400.00 - - - 0. Bonogumup i gobp. Ons

David & Orysia Manzatiuk - - - $920.00 - - - AaBug i Opucsa MaH3aTiok
William & Carol Michaluk - - - $350.00 - - - Bacunb i KaponiHa Muxantok
Tamara Muchichka - - - $1,000.00 - - - Tamapa Myuiuka
Claudia Mykytiuk - - - $300.00 - - - KnaBais MukuTiok
Borden & Jeannie Osmak - - - $1,000.00 - - - BopaeH i [xeHi Ocmak
Carolyne Pasichny - - - $200.00 - - - KaponiHa MaciyHa
Vadym & Lyubov Paziuk - - - $520.00 - - - Bagum i JTto6oB MNastok
Georgy & Irena Pevny - - - $500.00 - - - I'eopriii i IpyHa MeBHi
Olga Poliszczuk - - - $200.00 - - - Onga MNoniwyk

Ykpaincbkum NpasocnaBium Co6op CB. umutpis - Ukrainian Orthodox Church of St. Demetrius
3338 Lake Shore Boulevard West, Etobicoke, ON M8W 1M9
Parish Office: Tel.: 416-255-7506 e-mail: stdemetrius@rogers.com
Website: www.stdemetriusuoc.ca Facebook: St. Demetrius Ukrainian Orthodox Church
Parish Priest: Right Rev. Mitred Archpriest Volodymyr (Walter) Makarenko
Res.: 416-259-7241 e-mail: makarenko@bell.net




